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A) IDENTIFICATION 

Bien 

Lieu: 

propos ~ : Oeuvre archi tecturale 
de Gaudi Ware Guell, Pa­
lais GUell, Maison ~ila) 

catalogne - Province de Barcelone 

Etat partie:ESpagne 

Da~e: 30 d€cembre 1983 
- Rev. 9 mai 1984 

B) RECOMMANDATION DE L'ICOMOS 

Que ces examples caracteristiaues 
de l' art de Gaudi Scient inscri ts sUr la 
Liste du Patrim::>ine M:::>ndial au titre 
des criteres I, II et IV. 

C) JUSTIFICATION 

Toute la creation architecturale 
- du XIX are sieele est sous-tendue par 

une r~flexion sur les for.mes du passe et 
par la recherche de ref~rences nouvelles. 
Cette attitude pouvai t f:avoriser les pas­
tiches n€o-grecs ou neo-rorrains, avec Per 
cier et Fontaine a Paris, Ianghans a Ber­
lin, leo'von Klenze a Munich ou a saint­
Peterslx>urg, Valadier a Rare, Nash a Ion­
dres, Voronikhine en Russie ou Jefferson 
aux Etats-Unis. Elle avait aussi encoura­
ge Ie retour a des styles "nationaux" et 
Ie neo-gothique avait fait son apparition 
prone ici par Pugin, la par Schinckel, 
ailleurs par Viol let-Ie-Due, tandis qu' en 
Allerragne on copiait des basiliques otto­
niennes et des eglises rananes, qu'en 
Bulgarie on reconstituait, a partir de 
divers ITDdeles byzantins, Ie nonastere de 
Rila, qu'en Russie on entreprenait de ba­
tir des eglises orthodoxes confor.mes a 
des rrodeles anciens : la cathMrale du 
Sauveur de M:::>scou, oeuvre de Constantin 
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A) IDENTIFICATION 

Nomination: Architectural works of Gaudi 
(parque Gliell, Palacio GGell 
casa Mila), Barcelona 

Location: catalonia - Province of Barce­
lona 

State oarty:~ 
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-- Rev. May 9, 1984 

B) ICOMOS RECOMMENDATION 

That those caracteristic examples of 
Gaudi's art be included on the World Her­
i tage List based on the criteria I, II and 
IV. 

C) JUSTIFICATION 

A reflection of past forms and the 
research of new rreanings underlay all of 
architectural creation of the 19th centu­
ry. This attitude favored the Neo-Greek 
and Neo-Raran pastiches, as in the work of 
Percier and Fontaine in Paris, Ianghans in 
Berlin, leo von Klenze in r4unich or Saint ' 
Petersburg, Valadier in Rare, Nash in lon­
don, Voronikhine in Russia or Jefferson in 
the United States. It also orcnoted the 

. retw:n to "national" styles and the Nee­
Gothic made its appearance, extolled by 
Pugin, by Schinkel, by Viollet-le-Duc, 
whereas in Genrany, ottonian basilicas and 
Ratanesque churches were copied, in Bulga­
ria the nonastery of Rila was reconstruc­
ted based on Byzantine nodels J and in Rus­
sia, Orthodox churches were built which 
confor.med to early nodels : the cathedral 
of the Saviour in M:::>Sc:x:M, the work of Consf­
tantine 'nlon or the expiatory church of 
Saint Petersburg, the w:>rk of Parland. 
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'Ihon ou I' ~lise expiatoire de P~ters­
bourg, oeuvre de Parland. 

L' ~lectisrre est une second.e re­
pense, plus inventive, A cette quete d' 
un nouveau langage de l' architecture. 
Au lieu de ropier servilerrent les rronu­
nents du passe, on chercha A nultiplier 
les enprunts a des styles divers, afin 
de mieux s' inscrire dans la continui ~ 
historique d' une civilisation amipre­
sente. Avant les ruptures du XX erre sie-­
cle, plusieurs gen~rations d' architectes 
rechercherent ces m!Hanges ~ru:li.ts, ces 
juxtapositions insolites, ces alliances 
surprenantes dent la same paradoxale 
produit une architecture academique en- . 

. vahissante, en Europe, en Arrerique, en 
Inde, en Chine ou en Australie. 

Eclectism. was a second, rrore inven­
tive, response to this quest for a new _ 
architectural vocabulary. Instead of subse: 
vantly copying the rronurrents of the past, 
a nultiplicity of borrowings fran diverse 
styles was sought in order to better fit 
within the historic continuity of the an­
nipresent civilization. Before the uphea­
vals of the 20th centw:y, several genera-­
tions of architects researched scholarly 
c::arbinations, unusual juxtapositions, sur­
prising alliances of which the paradoxical 
sum produced a pervasively academic archi­
tecture in Europe, Arrerica, India, China 
and in Australia. 

Fran this research, posterity re­
tains only a few products which, toward 
1900, erupted in an authentically creati= 
ve rroverrent, an international phencrceno 

De ces recherches, la posterit~ distinct from the historicism. of the 19th 
n' a retenu que celles qui, vers 19CX), century. It is characterized by the return_ 
deboucherent sur un authentique rrouve- to natural foD"!1S, rrerged, without prejuCli-
nent createur t Ie phenanene, distinct de ce, with the inherited fonrulas of the 
1 'historicisrre du XIX ere siecle, est past and known by several different narres : 
international. II se caracterise par un Art Nouveau, Jugenstil, Liberty, Floreale,­
retour aux fomes naturelles, amalgamees MJdemism., etc. The narres of several great 
sans prejuge aux fonnules heritees du architects are associated with it : Ante-
passe et adnet plusieurs dencminations: nio Gaudi (1850-1923) must be placed in 
Art Nouveau, Jugendstil, Liberty, Florea,;.. the forefront of these creative geniuses. 
Ie, Mo::lemisrre etc. Quelques grands ar-
chi tectes y ont associe leur nom : au 
premier rang de ces createurs de genie, 
il faut citer Antonio GauCli (1850-1923). 

. A pupil of Amat at the School of Ar-_ 
chitecture of Barcelona, Gaudi was stron-­
gly influenced by the Nee-Islamic rroverrent 
of the last years of the 19th century. fut 

Eleve d' Anat aI' Ecole d' archi- Cupolas and minarets, mirhabs and minbars,--
tecture de Barcelone, Gau:li. fut forterrent mlcharabiehs or magcuras did not exclude 
influence par Ie rrouvenent neo-islamique for him Ranan thennae, naves of Gothic ("''''­
des derniffi:'es armees du XIX are siecle. thedrals, palaces of the Italian Renais~ .=-_ 
Mais coupoles et minarets, mirhabs et ce. 
minbars, noucharabiehs ou IPaq~ouras ne 
lui paraissaient pas etre exclusifs des The attitude of Gaudi ; 1'; revolutio-
salles des themes remains, des nefs des nary in that he did not~ COnsult histpry a!: 
cathedrales gothiques, des mandapas botrl- an historian (nor, for that matter, nature 
dhiques, des palais de la Renaissance i- as a naturalist) but borrowed (with an i-
talierm.e. magination little touched by scholarly re-­

search), reputedly irreconciliable fonns, 
L'attitude de Gaudi est revolu- fran the thesaurus of the world heritage 

tiormaire dans la :rcesure oil il ne consul- which his predecessors dared to exploit 
te pas l'histoire en historien (ni d'ail- only selectively. 
leurs la nature en naturaliste) mais em-
prunte, avec une imagination peu scolaire, Guell Park, in Barcelona (1900-1914), 
des fomes reput€es inconciliables a ce is an incontestable masterpiece of (,;,au:li..­
thesaurus du patrinoine rcondial dent ses Called upon by the patron Eusebio Guell to 
pred.ecesseurs n' avaient ose entreprendre create, on the dry slopes of the Muntanya 
qu'une exploitation ~lective. Pelada, a garden-city of sixty lots, he 

oontributed to this fanciful undertaking 
I.e Parc Gooll, A Barcelone (1900- the full ~ of his Q'enius as urbanist, 

1914) est un chef-d'oeuvre incontest~ de engineer, landscape-architect and decora .... ~ 
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Gau:1i. AFPel~ par le m§c~ EUsebio 
GuE!ll A cr~r, sur les pentes arides 
de la Muntanya Pelada, une cit~jardin 
de soixante pa.rcelles, il a dorm~ dans 
cette folle entreprise toute la nesure 
de son geu.e d' urbaniste, d' ingfulieur , 
d' architecte-paysager et de d&x:>rateur. 
Admirablerrent adaptees au site, les for­
nes, volontiers gauch~s (galeries A l' 
axe oblique et au plan oourbe, viaducs 
aux oolonnades inclin~s) amalgan:ent, 
oamme a l'ordinaire,les ~f~rences les 
plus insolites avec un rare bonheur : la 
salle hypostyle, le theatre grec cOtoient 
les minarets islamiques et les dC:lres a­
siatiques, les bossages enomes repon-­
dent a des grilles de fer forge volon­
tairement lineaires. Mais Ie· 
Parc Gooll n' est pas seulerrent Ie bou­
quet final de l' ~lectisrre du XIX ere 
siecle; les re~terrents ceramiques gaie­
nent barioles qui recouvrent la majorit~ 
des structures annoncent Ie "tachisrre" d' 
une certaine avant-garde et les collages 
auxquels se cxnplurent, dans l' apres­
guerre, les peintres cubistes. 

L' ICCM)S reconmarrle l' inscription 
du Parc Guell sur la Liste du Patrinoine 
M::mdial au titre des cri teres I, II et IV. 
- critere I. C' est une realisation artis­
tique unique, tres representative de l' 
oeuvre d' Antonio Gaudi. 

tor. Admirably adapted to the site, the 
fonns, freely distorted (galleries set 
out on an oblique axis and based on a 
curved plan, viaducts with inclined 00-

lormades) nerged easily and happily with 
the ITOSt unusual dispositions of the hy­
postyle hall and the Greek theatre, side­
by-side with Islamic minarets and Asiatic 
dares, enorroc>us countering linear forged 
iren-work grills. But Guell Park is not 
only the final blossoming of the eclec­
tism of the 19th century; the gaily, nulti­
colored ceramic facings which oover the 
majority of the structures announce a de­
finite avant-garde "tachisrre" and the 001-
lages in which the post-war CUbists de~~ 
lighted. 

ICCMOS recamends the inclusion 
of Gooll park on the W::>rld ~itage List 
based on criteria I, II and N. 
- criterion I : It is a unique artistic 
achieverrent, truly representative of Anto­
nio Gaudi' s work. 
- criterion II : The Park has exerted a 
great influence on the developrent of con­
tenporaxy art, notably through Picasso 
and Mire. 
- criterion IV : It is an eminent and well 
preserved example of the ideal garden-
Cl. ties dreamed of bv the urbanists of the 
end of the 19th century. 

- critere II. Ie Parc a exerce une influen- ICCMOS would, however, call atten-
ce certaine sur les developpenents de l' tion to the necessity of assuring the pre­
art oont.errporain, notamrent par l' intenne- servation of the whole of this exceptio-
diaire de Picasso et de Mir6. nal work bv Gaudi, which is nCM threaten-
- critere IV. C'est un exenple eminent et eC (because of the fragility of sate 

bien conserve des cit~s-ja.rdi.ns ideales of its materials (in particular the ce-
revees par lestu:banistes de la fin du ramic facings) iUld notes with satisfaction 
XIX ere siecle. the cx:mplerentary nanination of the casa 

Mila and the Palacio Guell to the WOrld 
Heritage List (May 9, 1984) L'ICCM)S attire d'autre part l'at.;.. 

tention sur la necessite d'assurer la sau­
vegarde de l' ensertble de l' oeuvre exception­
nelle de Gaudi, devenue vulnerable par sui­
te de la fragili te de certains materiaux 
(re~terrents de ceramique en particulier) 
et prend acte avec satisfaction de la pro­
TX>Si tion carplffientaire d' inscription 

(9 mai 1984) de la casa Mila et du Palacio 
Guell sur la Liste du PatriIroine Mondial. 

ICCM)S, mai 1984. 
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